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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৪৮৯ [আজািতক নাারঃ ১৫৮৪]

২২/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ১০০২. মা ও তার ঘরবাড়ীর ফযীলত এবং মহান আাহর বানীঃ এবং সই সময়েক রণ কন যখন

কা’বাঘরেক মানব জািতর িমলন ক ও িনরাপার ান কেরিছলাম এবং বেলিছলাম, তামরা ইাহীেমর দাঁড়াবার

ানেকই সালােতর ানেপ হন কর এবং ইাহীম ও ইসমাইলেক তাওয়াফকারী, ইিতকাফকারী, কু ও

িসজদাকারীেদর জন আমার ঘরেক পিব রাখেত আেদশ িদেয়িছলাম। রণ কন যখন ইবরাহীম বেলিছেলন, হ

আমার িতপালক! এেক িনরাপদ শহর কন আর এর অিধবাসীেদর মেধ যারা আা ও পরকােল িবাসী

তােদরেক ফলমূল হেত জীিবকা দান কন। িতিন বলেলন, য কউ কুফরী করেব তােকও িকছুকােলর জন

জীবেনাপেভাগ করেত িদব। তারপর তােক জাহাােমর শাি ভাগ করেত বাধ করব এবং তা কত িনকৃ পিরনাম!

রণ কন, যখন ইবরাহীম ও ইসমাইল কা’বা ঘেরর াচীর তুেলিছেলন তখন তারা বেলিছেলন, হ আমােদর

িতপালক! আমােদর এ কাজ হন কন, িনয়ই আপিন সবেাতা, সবাতা। হ আমােদর িতপালক! আমােদর

উভয়েক আপনার একা অনুগত কন এবং আমােদর বংশধর হেত আপনার এক অনুগত উত কন।

আমােদরেক ইবাদেতর িনয়ম-পিত দিখেয় িদন এবং আমােদর িত মাশীল হন, আপিন অত মাশীল, পরম

দয়ালু। (২◌ঃ ১২৫-১২৮)

نذُوا ماتَّخنًا ومالنَّاسِ وةً لثَابم تيلْنَا الْبعذْ جاو} :َالتَع هلقَوا وهاننْيبةَ وم لباب فَض

ينفاكالْعو ينفلطَّائل تيا برِنْ طَها يلاعمساو يماهربا َلهِدْنَا اعو لصم يماهربا قَامم

نآم ناتِ مرالثَّم نم لَهها زُقارنًا ولَدًا آمذَا به لعاج ِبر يماهربا ذْ قَالاودِ وجالس عكالرو

سبِىذَابِ النَّارِ وع َلا هطَرضا ثُم يلاقَل هّعتمفَا فَرك نمو رِ قَالالآخ موالْيو هبِال منْهم

يعمالس نْتنَّكَ انَّا ام لنَا تَقَببر يلاعمساتِ ويالْب ندَ ماعالْقَو يماهربا فَعرذْ ياو يرصالْم

الْعليم ربنَا واجعلْنَا مسلمين لَكَ ومن ذُرِيتنَا امةً مسلمةً لَكَ وارِنَا منَاسنَا وتُب علَينَا انَّكَ

{يمحالر ابالتَّو نْتا

আরবী

حدَّثَنَا مسدَّد، حدَّثَنَا ابو الاحوصِ، حدَّثَنَا اشْعث، عن الاسودِ بن يزِيدَ، عن عائشَةَ ـ

وتِ هيالْب نمدْرِ االْج نه عليه وسلم عال صل ِالنَّب لْتاس ه عنها ـ قَالَتال رض

قَال ‏"‏ نَعم ‏"‏‏.‏ قُلْت فَما لَهم لَم يدْخلُوه ف الْبيتِ قَال ‏"‏ انَّ قَومكِ قَصرت بِهِم النَّفَقَةُ ‏"‏‏.‏

نوا منَعميوا وشَاء نلُوا مدْخيكِ لمكِ قَوذَل ل‏"‏ فَع ا قَالعتَفرم ابِهنُ با شَافَم قُلْت
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لخدنْ اا مهقُلُوب رْنْ تُنا خَاففَا ةيلاهبِالْج مدُههع دِيثكِ حمنَّ قَوا لالَووا، وشَاء

الْجدْر ف الْبيتِ وانْ الْصق بابه بِالارضِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

১৪৮৯। মুসাাদ (রহঃ) ... ’আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক 

করলাম, (হাতীেমর) দয়াল িক বায়তুাহর অভু, িতিন বলেলনঃ হাঁ। আিম বললাম, তাহেল তারা বায়তুাহর

অভু করল না কন? িতিন বলেলনঃ তামার গাের (অথাৎ কুরাইেশর কাবা িনমােণর) সময় অথ িনঃেশষ

হেয় যায়। আিম বললাম, কাবার দরজা এত উঁচু হওয়ার কারণ িক? িতিন বলেলনঃ তামার কওম তা এ জন

কেরেছ য, তারা যােক ইা তােক ঢুকেত িদেব এবং যােক ইা িনেষধ করেব। যিদ তামার কওেমর যুগ

জািহিলয়ােতর িনকটবতী না হত এবং আশা না হত য, তারা এেক ভাল মেন করেব না, তা হেল আিম

দয়ালেক বায়তুাহর অভু কের িদতাম এবং তার দরজা ভূিম বরাবর কের িদতাম।

English

Narrated `Aisha:

I asked the Prophet (صلى الله عليه وسلم) whether the round wall (near Ka`ba) was part of the
Ka`ba. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) replied in the affirmative. I further said, "What is
wrong with them, why have they not included it in the building of the
Ka`ba?" He said, "Don't you see that your people (Quraish) ran short of
money (so they could not include it inside the building of Ka`ba)?" I asked,
"What about its gate? Why is it so high?" He replied, "Your people did this so
as to admit into it whomever they liked and prevent whomever they liked.
Were your people not close to the Pre-Islamic Period of ignorance (i.e. they
have recently embraced Islam) and were I not afraid that they would dislike
it, surely I would have included the (area of the) wall inside the building of
the Ka`ba and I would have lowered its gate to the level of the ground."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1496

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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